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the deposit of its instrument of ratification.

2. As soon as this Protocol comes into
force it shall be registered with the United
Nations by the Government of the Polish
People’s Republic.

Article fX

1. This Protocol, after it has come into
force, shall be open for accession by any
non-signatory State.

2. Accession to this Protocol by any State
which is not a Party to the Warsaw Conven-
tion or by any State which is not a Party to
the Warsaw Convention as amended at The
Hague, 1955, or by any State not a Party to
the Warsaw Convention as amended at The
Hague, 1955 and at Guatemala City, 1971,
shall have the effect of accession to the War-
saw Convention as amended at The Hague,
1955, at Guatemala City 1971, and by the Ad-
ditional Protocol No. 3 of Montreal, 1975.

3. Accession shall be effected by the de-
posit of an instrument of accession with the
Government of the Polish People’s Republic
and shall take effect on the ninetieth day
after the deposit.

Article X

I. Any Party to this Protocol may de-
nounce the Protocol by notification ad-
dressed to the Government of the Polish Peo-
ple’s Republic.

2. Denunciation shall take effect six
months after the date of receipt by the Gov-
ernment of the Polish People’s Republic of
the notification of denunciation.

3. As between the Parties to this Protocol,
denunciation by any of them of the Warsaw
Convention in accordance with Article 39
thereof or of The Hague Protocol in accord-
ance with Article XXIV thereof or of the
Guatemala City Protocol in accordance with
Article XXI1I thereof shall not be construed
in any way as a denunciation of the Warsaw
Convention as amended at The Hague, 1955,
at Guatemala City, 1971, and by the Additio-
nal Protocol No. 3 of Montreal, 1975.

halvfemsindstyvende dag efter deponeringen
af dens ratifikationsinstrument.

2. S& snart denne protokol treeder i kraft,
skal den registreres hos de Forenede Natio-
ner af Folkerepublikken Polens regering.

Artikel IX

. Denne protokol skal, efter at den er
tradt i kraft, veere aben for tiltredelse af en-
hver ikke-signatarstat.

2. Tiltreedelse af denne protokol af nogen
stat, der ikke er deltager i Warszawa-konven-
tionen, eller af nogen stat, der ikke er delta-
ger i Warszawa-konventionen, som @ndret i
Haag, 1955, eller af nogen stat, der ikke er
deltager i Warszawa-konventionen, som n-
dret i Haag, 1955, og i Guatemala City, 1971,
skal have virkning som tiltreedelse af Wars-
zawa-konventionen, som cendret i Haag, 1955,
i Guatemala City, 1971 og ved Tillegsprotokol
nr. 3, Montreal 1975,

3. Tiltreedelse skal ske ved deponeringen
af et tiltreedelsesinstrument hos Folkerepu-
blikken Polens regering og skal treede i kraft
pad den halvfemsindstyvende dag efter depo-
neringen.

Artikel X

1. Enhver deltager i denne protokol kan
opsige protokollen ved notifikation stilet til
Folkerepublikken Polens regering.

2. Opsigelsen har virkning seks méneder
efter den dato, hvor Folkerepublikken Polens
regering har modtaget notifikationen om op-
sigelse.

3. 1 forholdet mellem deltagerne i denne
protokol skal en opsigelse fra nogen af dem
af Warszawa-konventionen i overensstem-
melse med dennes artikel 39 eller af Haag-
protokollen i overensstemmelse med dennes
artikel XXIV eller af Guatemala-protokollen
i overensstemmelse med dennes artikel XXII
ikke pad nogen made fortolkes som en opsi-
gelse af Warszawa-konventionen, som cendret
i Haag, 1955, i Guatemala City, 1971 og ved
Tilleegsprotokol nr. 3, Montreal 1975.



